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Tai Lii / ¢GcoBe Dai Lue

romanization: KNAB 2013 (based on pinyin)

I. Consonant characters

1 3 a 13§ sa 25 » pa 37 o bba"
2 3 a 14 c© ya 26 ¢  ma" 38 5y ha
3 o a 15 o da 27 8§ fa 39 3 dda
4 3 Ik 16 g 28 @ wa 40 O  bba
5 o) nga 17 @ na 29 @ la 41 o gwa
6 o g 18 G da 30 b fa 42 a  kwa
7 b  ka 19 o ta 31 o wa' 43 q  gwa
8 ¢  ngat 20 ¢ nat 32 © la 4 6  kwa
9 o 21 J  ba 33 of  lae 45 n  swa
10 0 s 2 & pa 34 of  laew 46 6  swa
1 d ya 23 o ma 35 o ha

12 za 24 ¢ ba 36 3 dda*

A Syllable-final forms of these characters alphabetically: 9 -w, Q-ng,g-n,g-mCy-k 3-4, 9
_p.

II. Vowel characters (33 stands for any consonant character)

1 3 a 6 ny u° 11 n0 e 16 2q oi
2 = ah 7 a3 e 12 0336 oe 17 3351[ oai
3 op aa 8 a3 ae 13 ¢ ai 18 nf uei
4 xn0 i 9 &3 o 14 o3y aai 19 axf) oei
5 op  uad 10 xne  oa 15 xny ui

A Indicates vowel shortness in the following cases: 3362 i [iv], QiR e’ [er], QAR ae‘ [€7],
(c_ngx o‘[o?], Ny oa‘ [27], 336:: ue‘ [w?], 03362 oe‘ [a?]. In some cases used to distinguish
homonyms, cf. @29 doang *bronze’ and @29:: doang ‘ ’to look’.

" In an open syllable it is romanized u* (pronounced [u?]); if followed by a syllable-final
consonant, it is romanized u.
€ The character is used only in an open syllable and in the diphthong ui (see No. 15).
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II1. Tone marks

low  high
2 e h ~
IV. Numbers

00,21,92,23,64,095,66,017, A8, 9. (1 in isolation is written ¢.)

Pronunciation

aa [a:], ae [¢], b [p], bb [b], d [t], dd [d], g [k], k [x]~[k"], ng [n], oa [2], oe [a]~[¥], p [p"], t
[t"], ue [w], w [w]~[V], z [ts)/[te] ™.

A Before front vowels (ae, e, 1).

Tone contour is determined by the class of the initial character and the tone mark if present. In
romanization, the class of the initial character and the tone mark are combined into a diacritic:

Initial char.  Without tone mark  Tone mark 1 (6 *) Tone mark 2 (e *)
high 009 daw [taw'] 0096 déaw [taw’] ooge ddiw [taw’]
55 35 13
low Gg daw [taw”] Gge ddw [taw’] Gge daw [taw®]

33~31 44~43 33~31 (kihe)

Even if the actual tone differs, romanization is based on spelling, cf. [dales) hak [ha kz].

Notes

1. Tai Li (092@&68 gam Dai Lite [kamA taid lwd]) is written in two scripts: New Tai Lue
(given here) and an earlier, Tai Tham script which was simplified in China in the 1950’s
into the New Tai Lue script. For Tai Tham see Northern Thai; the script is used in Burma,
Laos, Thailand and Vietnam, since the 1980’s also again in China. (NB! The script is
named 'New Tai Lue’” which should not be confused with Tai Le script used for Tai Niia.)

2. Tai Li consonants are divided into high and low class consonants. The first group is
denoted by a following the consonant in Table I.

3. If a consonant has no vowel character, it is pronounced and romanized with an inherent a
[a?]; syllable-final consonants k, m, n, ng, p, t have a special form (see Note A to Table I).
Ambiguous syllable limits are denoted by a hyphen: nncassfgassngese Tden-danmoen.

4. In the New Tai Lue script words are not usually separated but in romanization lexemes may
be divided. Should there be a space in New Tai Lue, it could be denoted by a middle dot
after the preceding word.
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